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บทคัดย่อ (Abstract) 
 การวิจัยมีวัตถุประสงค์ เพ่ือศึกษาเกี่ยวกับอาหารท้องถิ่นบ้านสนวนนอก ต าบลสนวน 
อ าเภอห้วยราช จังหวัดบุรีรัมย์  และด าเนินการฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่น เป็นงานวิจัยเชิงคุณภาพ 
รวบรวมข้อมูลด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึก สนทนากลุ่ม จัดเวทีประชาคม ส ารวจชุมชน การสังเกตแบบ
ไม่มีส่วนร่วม ใช้วิธีตรวจสอบข้อมูลแบบสามเส้า ผู้ให้ข้อมูลหลักประกอบด้วย ปราชญ์ชาวบ้าน
ผู้สูงอายุ และกลุ่มแม่บ้านที่อาศัยอยู่ในพื้นที่ชุมชนโบราณบ้านสนวนนอก การวิเคราะห์ข้อมูลใช้หลัก
ตรรกะเทียบเคียงแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ควบคู่บริบท โดยใช้สถิติประกอบ 
 ผลการวิจัย พบ อาหารประจ าท้องถิ่นประเภทคาว 33 ชนิด ได้แก่ แกง ต้ม หมก ทอด 
น้ าจิ้มและขนมที่เป็นเอกลักษณ์ของท้องถิ่น เช่น แกงกล้วยใส่ไก่บ้าน  แกงมะละกอใส่ปูนา แกง
ขี้เหล็กใส่กะทิ น้ าพริกกะทิพร้อมผักสด  ต้มไก่บ้านใส่ยอดหม่อน  แกงมะรุม และมีขนมที่เป็น
เอกลักษณ์ของหมู่บ้าน เช่น ขนมต้มด่าง  ขนมตดหมา เป็นต้น  อาหารเกือบทุกชนิดมีมะพร้าวเป็น
ส่วนประกอบ ข้อมูลที่รวบรวมได้ทั้งหมด มีการน ามาจัดระบบ และจัดเวทีประชาคมเพ่ือก าหนด
อาหารประจ าท้องถิ่นและเลือกแนวทางการฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่น ประชาคมเลือกการประกวด
ท าอาหาร เมนูที่ประกวด ได้แก่ แกงกล้วยใส่ไก่บ้าน ขนมตดหมา ข้าวต้มเขมรและขนมต้มด่าง ควร
มีการพัฒนาอาหารท้องถิ่นเพ่ือสุขภาพและฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่นในรูปแบบที่หลากหลายเพ่ือให้การ
ฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่นเกิดความส าเร็จเป็นรูปธรรมและยั่งยืน 
ค าส าคัญ (Keywords) : การฟื้นฟู,  อาหารท้องถิ่น,  ความเข้มแข็งของชุมชน 
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Abstract 
 This research aims at studying local food of Sanuannok Village, Sanuan Sub-
District, Huai Rat District, Buriram Province, and manage to restore a local food of 
Sanuannok Village. This qualitative study employed an in-depth interview group 
discussions, community survey, and non-participation observation. The reliability of 
the data was checked by triangulation method. The main informants comprising of 
village scholars or seniors who had knowledge on local food in the village, 
members of the housewife group and general people that lived in this community. 
Data analysis was done with logical context description and descriptive statistics. 
 The results illustrated that there were found: food recipes in the community 
such as Curry dish, soup, a fried dish, a stream dish, Nam Prik and vegetables. Three 
desserts: Tod Ma, Khoa and Tom Dang are the local identity dessert.  Most of this 
use coconut as an ingredient. The local dish had a relationship with the way of life 
and the community culture. The managed data were then reviewed in the 
community forums and chose the local dish. The suitable way to restore a local 
food of Sanuannok village by cooking food competition. To achieve substantial and 
sustainable way, should be developing of local food to be a healthy food to 
reserve a tourist and use various way of restoration of local food for sustainable 
way. 
Keywords : Restoration,  Local Food,  to Strengthen of community 
 
บทน า (Introduction) 
 ภูมิปัญญาเป็นสิ่งที่สัมพันธ์กับวัฒนธรรม สังคม สิ่งแวดล้อม ก่อให้เกิดความรู้ ความคิด
ความสามารถ ความเห็น ความเชื่อ ความนิยม  ความฉลาดรอบคอบในสิ่งต่าง ๆ ที่แก้ไขเกี่ยวข้อง
กับที่อยู่อาศัย การท ามาหากิน วิถีชีวิต การป้องกันรักษาโรค การใช้ภาษาที่สั่งสมพัฒนาเป็น
เอกลักษณ์เฉพาะกลุ่ม หรือมรดกตกทอดของชุมชนมาแต่โบราณ ซึ่งภูมิปัญญาเป็นการสะสมและสืบ
ทอดประสบการณ์จากอดีตจนถึงปัจจุบันไปอย่างต่อเนื่อง เป็นธรรมชาติของชาวบ้านที่เชื่อมโยง
ประวัติศาสตร์ต่อกันมาจนกลายเป็นลักษณะความสัมพันธ์ภายในชุมชนโดยชาวบ้านเอง หรือที่
เรียกว่า คนใน โดยคนภายนอกชุมชนไม่ได้เข้าไปมีส่วนร่วมในการก าหนดแนวทางการด าเนิน
กิจกรรมของชุมชน ท าให้สังคมชาวบ้านมีความปึกแผ่น มั่นคงและด ารงความเป็นชุมชนอยู่ได้ 
(Phongphis, 1986 : 145) ซึ่งภูมิปัญญานั้นนับว่าเป็นสิ่งที่สะท้อนวิถีชีวิตดั้งเดิมที่บรรพบุรุษได้สืบ
ทอดปฏิบัติสืบทอดกันมา โดยเฉพาะอย่างยิ่งภูมิปัญญาด้านการท าอาหาร เนื่องจากอาหารเป็นเป็น
ปัจจัยพ้ืนฐานที่จ าเป็นและมีความส าคัญต่อการด ารงชีวิตของมนุษย์ อาหารแสดงถึงเอกลักษณ์
ความสามารถของบรรพบุรุษ ความประณีตบรรจง มีความโดดเด่นด้านรสชาติ รวมทั้งมีประโยชน์
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ด้านสุขภาพ โดยอาหารจะประกอบไปด้วยวัตถุดิบที่หลากหลาย ซึ่งอาหารในแต่ละท้องถิ่นเกิดจาก
ภูมิปัญญา วัฒนธรรม ประเพณี และวิถีชีวิตของคนในท้องถิ่นนั้น  ๆ ซึ่งอาหารประจ าถิ่นแต่ละถิ่น
เรียกว่า อาหารพื้นบ้าน 
 อาหารพ้ืนบ้านเป็นขนบธรรมเนียมประเพณีที่สะท้อนให้เห็นถึงวัฒนธรรมของคนในแต่ละ
ภูมิภาคต่าง ๆ โดยอาหารพ้ืนบ้านแสดงให้เห็นว่า บรรพบุรุษมีความสามารถทางโภชนาการ ซึ่งจะ
เห็นได้จากการเก็บรักษาอาหารโดยไม่เสียโดยการถนอมอาหาร รวมทั้งอาหารพ้ืนบ้านยังท าให้
ผู้บริโภคมีความแข็งแรงปราศจากโรคภัยไข้เจ็บและมีชีวิตที่ยืนยาว ดังนั้น อาหารพ้ืนบ้านจึงเป็น
วัฒนธรรมพ้ืนบ้านที่เกี่ยวข้องและผูกพันกับชีวิตมนุษย์โดยตรงตลอดจนเป็นวัฒนธรรมพ้ืนบ้านที่มี
คุณลักษณะพิเศษ ซึ่งหากพิจารณาถึงการประกอบอาหารพ้ืนบ้านนั้น ส่วนใหญ่จะไม่มีการถ่ายทอด
เป็นลายลักษณ์อักษรหรือจดบันทึกอย่างเป็นทางการ ซึ่งนับวันจะสูญสิ้นไปเนื่องจากคนรุ่นเก่าก าลัง
จะหมดไปและคนรุ่นใหม่ก็มิได้สนใจหรือสืบทอดวัฒนธรรมเหล่านี้ เนื่องจากความก้าวหน้าทางด้าน
เทคโนโลยีตลอดจนอิทธิพลของอาหารต่างประเทศที่เข้ามา 
 บ้านสนวนนอก เป็นหนึ่งในหมู่บ้านที่ตั้งอยู่ในเขตพ้ืนที่ของต าบลสนวน อ าเภอห้วยราช 
จังหวัดบุรีรัมย์  หมู่บ้านสนวนเป็นหมู่บ้านชาติพันธุ์เขมร และเป็นหมู่บ้านโบราณเพราะมีอายุการ
ก่อตั้งหมู่บ้านประมาณ  150 ปีเศษ หรือประมาณปี พ.ศ. 2398  มีการค้นพบหลักฐานทาง
โบราณคดีภายในหมู่บ้าน ได้แก่ คันดินโบราณ  คูน้ าโบราณ  เศษภาชนะกระเบื้อง  ขี้ตะกรัน (จาก
การถลุงโลหะ)  ไหโบราณบรรจุกระดูก  หินทราย อิฐ  โบสถ์โบราณที่ท าด้วยดินดิบ ลักษณะการตั้ง
บ้านเรือนเป็นกลุ่มเครือญาติ ปลูกเรือนในพื้นที่ใกล้ ๆ กัน สภาพครอบครัวเป็นครอบครัวขยายอาศัย
อยู่รวมกันประกอบด้วย ปู่ ย่า ตา ยาย ลุง ป้า น้า อา ลูก หลาน จะอยู่ร่วมกันอย่างมีความสุขและ
อบอุ่น (Cultural Information Center, Ministry of Culture, 2015) นอกจากนี้ ในหมู่บ้าน
ดังกล่าว ยังมีบ้านและยุ้งข้าวโบราณที่ท าด้วยไม้ทั้งหลัง และยังใช้เป็นที่อยู่อาศัยและยังใช้งานได้อยู่
ในปัจจุบัน เนื่องจากหมู่บ้านนี้เป็นหมู่บ้านชาติพันธุ์เขมร ดังนั้นอาหารในท้องถิ่นจึงมีเอกลักษณ์ของ
อาหารเขมรที่โดดเด่น ได้แก่  แกงกล้วยใส่ไก่ แกงปูนาใส่มะละกอ (ละแวกะดามดะละฮอง)  น้ าพริก
กะทิ พร้อมผักสด ข้าวต้มด่าง  เป็นต้น ซึ่งอาหารดังกล่าวในอดีตจะนิยมใช้เป็นอาหารในงานมงคล 
เช่น งานเลี้ยงพระ งานมงคลสมรส งานขึ้นบ้านใหม่และใช้ต้อนรับแขกผู้มาเยือน เนื่องจากสมัยก่อน
วัตถุดิบต่าง ๆ สามารถหาได้ตามท้องถิ่น แต่ปัจจุบันอาหารดังกล่าวที่น ามาใช้ในการจัดงานเริ่มมีการ
เปลี่ยนแปลง เพราะวัตถุดิบที่มีภายในท้องถิ่นเริ่มลดลง อีกทั้งเป็นอาหารที่ไม่เป็นที่นิยมของคนรุ่น
ใหม่ในปัจจุบัน ดังนั้นอาหารจึงเปลี่ยนเป็นอาหารตามสมัยนิยม เพราะสามารถหาซื้อได้ตาม
ท้องตลาดมากขึ้น เช่น พะโล้ แกงจืด แกงฟักทอง แกงผักเขียว ลาบหมูสับ เป็นต้น อีกทั้งหมู่บ้าน
ดังกล่าวได้รับการพัฒนาให้เป็นหมู่บ้านท่องเที่ยววัฒนธรรมไหม ตั้งแต่ พ.ศ.  2556 ท าให้หมู่บ้าน
ดังกล่าวเริ่มได้รับความนิยมมากขึ้น เพราะมีนักท่องเที่ยวทั้งภายในจังหวัดและต่างจังหวัดเข้ามา
ท่องเที่ยว รวมทั้งมีนักท่องเที่ยวจากต่างประเทศเข้ามาเยี่ยมชม อีกทั้งยังมีสื่อจากทางสถานีโทรทัศน์
เข้ามาถ่ายท า ท าให้หมู่บ้านนี้เป็นหมู่บ้านที่ได้รับความนิยมมากขึ้น  ซึ่งหากมีการอนุรักษ์และ
ถ่ายทอดอาหารท้องถิ่นให้กับชนรุ่นหลังได้สืบทอดแล้ว นอกจากจะเป็นการอนุรักษ์อาหารท้องถิ่นให้
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คงอยู่กับชุมชนแล้ว ยังเป็นการเผยแพร่วัฒนธรรมทางด้านอาหารให้กับนักท่องเที่ยวได้รับรู้ และยัง
เป็นการสร้างความโดดเด่นในเอกลักษณ์ของอาหารท้องถิ่นได้ชัดเจน 
 เพ่ือสืบทอดและฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่นบ้านสนวนนอก โครงการวิจัย เรื่อง การฟ้ืนฟูอาหาร
ท้องถิ่นเพ่ือสร้างความเข้มแข็งของชุมชน บ้านสนวนนอก ต าบลสนวน อ าเภอห้วยราช จังหวัด
บุรีรัมย์ จึงเกิดขึ้นเพ่ือฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่นที่เป็นรากเหง้าทางวัฒนธรรมในพ้ืนที่หมู่บ้านโบราณ โดย
ใช้กระบวนการมีส่วนร่วม โดยมีความคาดหมายว่า เมื่อสิ้นสุดโครงการแล้ว จะมีการสืบทอดอาหาร
ท้องถิ่นให้เป็นที่รู้จักแก่ชนรุ่นหลัง อีกทั้งยังคาดว่าจะสามารถน าการฟื้นฟูอาหารท้องถิ่นมาเชื่อมโยง
กับการสร้างความเข้มแข็งให้กับชุมชนบ้านสนวนในการน ามาพัฒนาการท่องเที่ยวหมู่บ้านท่องเที่ยว
ไหม และที่ส าคัญที่สุดคือการได้อนุรักษ์และฟ้ืนฟูอาหารพ้ืนถิ่นทางวัฒนธรรมของชาติพันธุ์ให้คงอยู่
สืบไป 
 
วัตถุประสงค์การวิจัย (Research Objectives) 
 1. เพ่ือศึกษาเก่ียวกับอาหารท้องถิ่นบ้านสนวน ต.สนวน อ.ห้วยราช จ.บุรีรัมย์   
 2. เพ่ือฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่นบ้านสนวน ต.สนวน อ.ห้วยราช จ.บุรีรัมย์ ได้อย่างเหมาะสม 
 
วิธีด าเนินการวิจัย (Research Methods) 
 การฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่นเพ่ือสร้างความเข้มแข็งของชุมชนบ้านสนวนนอก ต าบลสนวน 
อ าเภอห้วยราช จังหวัดบุรีรัมย์  ใช้กระบวนการมีส่วนร่วมในชุมชน จากการสัมภาษณ์เชิงลึกกับผู้ให้
ข้อมูลที่ส าคัญ ได้แก่ ปราชญ์ชาวบ้านหรือผู้สูงอายุ กลุ่มแม่บ้านที่อาศัยอยู่ในพ้ืนที่ชุมชนโบราณบ้าน
สนวนนอก องค์การบริหารส่วนต าบลสนวนและประชาชนทั่วไปที่อาศัยอยู่ในบริเวณชุมชนนั้น 
จากนั้นตรวจสอบความน่าเชื่อถือของข้อมูล ด้วยวิธีการเทคนิคสามเส้าในการเก็บรวบรวมข้อมูล 
เพ่ือใช้ส าหรับการวิเคราะห์เชื่อมโยงความสอดคล้องกับเนื้อหา และด าเนินการสนทนากลุ่ม เพ่ือหา
แนวทางในการฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่น 

ขั้นตอนการด าเนินการ 
 ระยะที่ 1 ขั้นเตรียมการวิจัย 

  1.1  ศึกษาแนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องการเสริมสร้างความเข้มแข็งของ
ชุมชน ภูมิปัญญาพ้ืนบ้าน การฟ้ืนฟู การมีส่วนร่วม  
       1.2 พัฒนาโจทย์วิจัยร่วมกับชุมชนบ้านสนวน 
       1.3 ด าเนินการประชุมทีมวิจัยเพ่ือท าความเข้าใจรายละเอียดของ 
  1.4 ทีมวิจัยร่วมกันออกแบบเครื่องมือ 
  1.5 จัดอบรมเชิงปฏิบัติการเรื่องการจัดเก็บข้อมูล    
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 ระยะที่ 2 ขั้นเก็บข้อมูลการวิจัย 
2.1 ประเด็นอาหารในท้องถิ่นมีอะไรบ้าง วัฒนธรรมการบริโภคในท้องถิ่น จากอดีต

จนถึงปัจจุบัน อาหารท้องถิ่นที่ยังคงอยู่ และท าไมยังคงอยู่ อาหารท้องถิ่นที่หายไป และท าไมถึง
หายไป รวมทั้งบริบทชุมชน 

2.2 ด าเนินการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการเพ่ือด าเนินการสรุป ประมวลผล วิเคราะห์
ข้อมลู 

2.3 ทีมวิจัยร่วมกันน าข้อมูลที่จัดเก็บได้ จัดหมวดหมู่ เรียบเรียง วิเคราะห์และ
สังเคราะห์ข้อมูลเพ่ือน าเสนอข้อมูลให้ชุมชนรับรู้ ตรวจสอบ 

2.4 จัดเวทีเพ่ือแลกเปลี่ยนข้อมูลให้ชุมชนเพ่ือก าหนดอาหารประจ าท้องถิ่นร่วมกัน 
2.5 จัดประชุมน าเสนอข้อมูลสู่หน่วยงานที่เกี่ยวข้องกับการอนุรักษ์อาหาร 

ระยะที่ 3 ขั้นปฏิบัติการวิจัย 
 3.1 ทีมวิจัยและที่ปรึกษาประชุมเพ่ือวางแผนปฏิบัติการ การด าเนินการฟ้ืนฟูและ
อนุรักษ์อาหารประจ าท้องถิ่น 
 3.2 ด าเนินการฟื้นฟูและอนุรักษ์อาหารประจ าท้องถิ่นร่วมกับขององค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นและชุมชน และหน่วยงานที่เก่ียวข้อง 

ระยะที่ 4 ขั้นถอดองค์ความรู้การวิจัย 
4.1 จัดการประชุมเสนอผลการวิจัยและติดตามประเมินผลการด าเนินการฟ้ืนฟูและ

อนุรักษ์อาหารประจ าท้องถิ่นในพื้นที่วิจัย เพ่ือบรรลุวัตถุประสงค์ที่ต้องการต่อไป 
 
ผลการวิจัย (Research Results) 

1. อาหารท้องถิ่นบ้านสนวนนอก 
จากการศึกษาผ่านกระบวนการสนทนากลุ่ม เพ่ือรวบรวมต ารับอาหารท้องถิ่นและ

สัมภาษณ์เชิงลึกเกี่ยวกับองค์ประกอบของอาหาร ความเชื่อ และประเพณี เกี่ยวกับอาหารในชุมชน 
โดยใช้เทคนิคสามเส้าในการตรวจสอบข้อมูล เมนูอาหารดังแสดงในตารางที่ 1 
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ตารางท่ี  1  อาหารที่พบตามฤดูกาลในชุมชนบ้านสนวนนอก ต าบลสนวน อ าเภอห้วยราช 
      จังหวัดบุรีรัมย์ 
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แกงผักหวานใส่ไข่มดแดงและปลาย่าง แกงปลา/ตม้ปลา แกงหอยใส่เผือก 
แกงกล้วยใส่ไก ่ ผัดกบ แกงปูใส่มะละกอ (ละแวกะดาม) 
แกงมะรุม ห่อหมกกบ น้ าพริกปู 
ต ามะม่วงใส่ไก ่ ห่อหมกปลา ต้มไก่ใส่ใบมะขาม/ใบหม่อน 
ผัดบวบใสไ่ข ่ หมกปลาซิว แกงกล้วย 
ผัดแตงใสห่มูสับ ปลาทอด แกงบุกใส่ปลาย่าง 
แกงส้มมะละกอ น้ าพริกกะปิ มะขามดิบ แกงขี้เหล็ก 
ผัดผักบุ้งใส่ไข ่ พริกกะทิ ปลาท ู น้ าพริกจิ้มผักกาด 
 จิ้มหน่อไม ้ ผัดเผ็ดปลาไหล 
 จิ้มผักแว่น  
 จิ้มผักปัง  
 จิ้มยอดกระถิน  

 
วัตถุดิบในชุมชนที่น ามาประกอบอาหาร มีดังนี้ 

1. กล้วย ในการท าแกงกล้วยใส่ไก่บ้าน  

 
ภาพที่ 1 กล้วยพันธุ์หอมทิพย์ 

2. ยอดหม่อน ในการท าต้มไก่ใส่ยอดหม่อน  

 

ภาพที่ 2 ยอดหม่อนจากต้นหม่อนท่ีปลูกในหมู่บ้าน 
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3. รากตดหมา ในการท าขนมตดหมา 

                     
ภาพที่ 3 รากเครือตดหมา 
 
 ลักษณะวัฒนธรรมการบริโภคของอาหาร มีความเก่ียวข้องกับประเพณีของหมู่บ้าน คือ 
 1. อาหารที่ชุมชนนิยมท ามาเลี้ยงแขกในงานมงคล เช่น งานแต่งงาน งานบวช ท าบุญ
บ้าน ท าบุญเลี้ยงผีปู่ย่า ตายาย ในสมัยก่อน ได้แก่ อาหารประเภทแกง อาทิ 
  1) แกงกล้วยใส่ไก่ เพราะเป็นวัตถุดิบที่หาได้ง่ายภายในครัวเรือน และมี
สรรพคุณที่ดี ส าหรับหญิงที่เพ่ิงคลอด เพราะเป็นอาหารที่ไม่ผิดส าแดง และยังบ ารุงน้ านม อีกทั้งใบ
แมงลักหรือใบกะเพรา มีฤทธิ์ร้อน ท าให้เกิดความสบายตัว 
  2) แกงขี้เหล็ก และ 3) แกงฟักทอง ใช้ส าหรับเลี้ยงญาติ  
  นอกจากนี้ยังมีการน าวัตถุดิบที่ขึ้นตามฤดูกาลมาประกอบอาหาร เช่น ในช่วง
เดือนเมษายน-พฤษภาคม จะแกงผักหวานใส่ไข่มดแดง แกงหัวปลีใส่ไข่มดแดง หรือในฤดูหนาวจะ
เป็นแกงบุกใส่เห็ดเผาะและปลาย่าง  แกงเผือกใส่ปลาย่างผักขะแยงและน้ ามะขาม หรือน้ าพริกปลา
กะทิ เป็นต้น 
 อาหารประเภทต้ม เช่น ต้มไก่ใส่ยอดหม่อน  หรือ ต้มไก่ใส่ยอดมะขาม การใส่ยอด
หม่อน เพ่ือให้รสชาติของน้ าซุปมีรสชาติหวานเหมือนกระดูกหมู  
 ขนมจีน (รับประทานในช่วงเทศกาลสงกรานต์) เพราะเส้นมีลักษณะยาว จึงใช้ส าหรับ
งานมงคล ใช้น้ ายาปลาช่อน ปลานิล หรือปลาดุก 
 อาหารคาว เช่น ลาบ เป็นอาหารที่ใช้ในงานมงคล เพราะชื่อเป็นมงคล รวมทั้งเป็นตัว
บ่งบอกฐานะของเจ้าภาพ เพราะเป็นอาหารที่มีเนื้อหมูมาก  
 ข้าวเจ้าที่รับประทานจะเป็นพันธุ์เสาไห้หรือพันธุ์ข้าวเหลืองปะทิว 
 อาหารประเภท ของหวาน เช่น ข้าวต้มมัดเขมร 
 2. ประเพณีแต่งงาน อุปกรณ์ท่ีใช้ประกอบขบวนขันหมาก มีดังนี้ 
  1) บายศรี นิยมจัดดอกมะพร้าว ดอกหมาก และขนมนางเล็ดใส่เป็นคู่ในบายศรี 
เนื่องจากมีความเชื่อว่าวัตถุดิบดังกล่าวเป็นตัวแทนของความเป็นสิริมงคล จากนั้นจะมีการจัดถาด
เป็นคู่ไว้ใส่ข้าวต้ม ขนมฝักบัว และกล้วย รวมกับสิ่งอ่ืน จ านวน 12 ถาด  
  2) หัวหมู จ านวน 1 หัว ไก่ต้ม จ านวน 2 ตัว  
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  3) ต้นกล้วย ต้นอ้อย เชื่อว่าเป็นตัวแทนของการมีอายุยืน การมีความสุข 
ร่มเย็น และหลังจากแต่งงานเสร็จแล้ว เจ้าบ่าวเจ้าสาวต้องมาปลูกกล้วยและอ้อยร่วมกัน อีกทั้งยัง
เชื่อว่า ถ้าต้นกล้วยและอ้อยไม่โต คู่บ่าวสาวจะท ามาหากินไม่ขึ้น  
    นอกจากนี้ยังมีพิธีการให้เจ้าบ่าว-เจ้าสาว ได้เสี่ยงทายสิ่งของจากขบวนขันหมาก 
โดยให้เจ้าบ่าวและเจ้าสาวหลับตาไปจับสิ่งของเพ่ือเสี่ยงทายซึ่งสามารถจับสิ่งของได้คนละ 1 รอบ 
ถ้าเสี่ยงทายจับได้สิ่งของเหมือนกัน แปลว่าใจตรงกัน จะท าชีวิตครองคู่ด้วยความเข้าใจ  สามารถไป
ด้วยกันได้ดี 
    ขนมท่ีใช้ในการเสี่ยงทาย มีความหมายที่แตกต่างกันออกไป เช่น 

1) กล้วย จะท าให้ชีวิตคู่ราบรื่น 
2) ฝักบัว จะท าให้ชีวิตคู่มีความหวานชื่น 
3) ข้าวต้ม จะท าให้ชีวิตคู่มีความรักเหนียวแน่น 
4) เหล้าขาวและน้ าเปล่า ไม่มีความหมาย แต่น ามาเพ่ือแกล้งเจ้าบ่าวและ

เจ้าสาวเท่านั้น 
5) ขนมนางเล็ด หมายความว่า ชีวิตคู่จะแตกแยก  

        อาหารที่ใช้ส าหรับเลี้ยงแขกในงานแต่งงาน ได้แก่ 
1)  แกงวุ้นเส้นใส่กะทิกับหมู 
2) ส ารับอาหารจะต้องมีการจัดส ารับ 5 อย่าง คือ ข้าว 1 จาน กับข้าว 5 

อย่าง จะใช้ส ารับ 4 อย่างไม่ได้ เพราะเลขคู่ใช้ส าหรับงานศพ และถ้าใช้ส ารับ 6 จาน ชีวิตคู่จะหกไป
ด้วย โดยภาชนะท่ีใส่เป็นกระจาดที่สานด้วยไม้ไผ่ น ามาต้อนรับแขก ซึ่งกับข้าวขึ้นอยู่กับเจ้าภาพ 
  3) ฤกษ์ที่ใช้ในงานแต่ง จะไม่นิยมใช้ฤกษ์ในเดือน 4 แรม 4 ค่ า เพราะจะท าให้
เสียชีวิต และฤกษ์เดือน 6 แรม 6 ค่ า เพราะจะท าให้ชีวิตคู่ไปไม่ตลอดรอดฝั่ง 
 3. ประเพณีบวชนาค จะมีพิธีป้อนข้าวนาค โดยให้แม่นาคเป็นผู้ป้อน ซึ่งมีอาหารที่ใช้ 
ได้แก่ 
  1) ข้าวสวย 
  2) มะพร้าว เพราะถือว่าเป็นสิ่งที่บริสุทธิ์ อยู่บนที่สูง มีความเชื่อว่าจะท าให้
นาคสามารถตัดกิเลสได้ ไม่มีสิ่งใดมาแตะต้อง 
  3) ไข่ต้ม 
  ในการป้อนอาหารให้กับนาค จะต้องป้อนอาหาร จ านวน 3 ค า เพื่อเป็นตัวแทน
ของพระพุทธ พระธรรมและพระสงฆ์ 
  ในการเรียกขวัญนาค จะมีการเรียกขวัญตามล าดับอายุของญาติ เพื่อท าญาติได้
ให้รู้จักกัน แต่ปัจจุบันนี้ไม่มีการเรียกขวัญตามล าดับดังกล่าว 
  การบวชนาคจะนิยมบวชในเดือนกุมภาพันธ์ มีนาคมและเมษายน โดยหลังจาก
การเกี่ยวข้าวในช่วงเดือนมกราคม เจ้าภาพที่จะบวชนาคจะเก็บข้าวไว้เพ่ือเลี้ยงแขก จากนั้นจะ
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วางแผนเพ่ือซื้อสระไว้สูบปลา เพ่ือน าปลามาย่างเก็บไว้เป็นอาหารเลี้ยงแขก อาหารส่วนใหญ่จะเป็น
อาหารที่หาได้ตามธรรมชาติ เช่น  

1) แกงผักหวานใส่ปลาย่างและไข่มดแดง  
2) แกงกะทิใส่หอยขม 
3) แกงกะทิหัวปลีใส่ปลาย่าง 
4) แกงหน่อไม้ใส่กะทิ 
5) แกงวุ้นเส้นใส่กะทิและไก่ 

 หากบ้านใดมีช้อนก็จะใช้ช้อนสังกะสี หากบ้านใดไม่มีช้อนก็จะน าเปลือกหอยกาบมาใช้
แทนช้อน แต่ต้องระวังเพราะอาจจะบาดปากได้  นิยมท าอาหารประเภทแกงมากกว่าการผัด  และผู้
ที่ไปบอกงานบุญ เช่น งานแต่งงานหรืองานบวช จะต้องน าหมากพลูไปบอกด้วย เพ่ือความน่าเชื่อถือ
ของผู้ที่ไปบอก แต่สมัยปัจจุบันไม่มีปฏิบัติเช่นนี้แล้ว 
 4. ประเพณีข้ึนบ้านใหม่  
     จ าเป็นจะต้องมีขนมหวานในงานพิธี เพราะเชื่อว่าขนมหวานจะท าให้เข้าบ้านมี
ความเจริญรุ่งเรือง และถ้าเป็นการขึ้นบ้านใหม่ของคู่บ่าวสาว ขนมหวานจะท าให้สามารถครองรัก
ยาวนาน ไม่ทะเลาะกัน สิ่งของที่ต้องเตรียมในการขึ้นบ้านใหม่ ได้แก่ ใบเงิน ใบทอง เครื่องหอม เช่น 
ขม้ิน แป้ง เพ่ือความเป็นสิริมงคล รวมทั้งมีการน าหอยขมมาใส่ในโอ่ง โดยมีความเชื่อว่า เพ่ือช่วยไล่
เสนียดจัญไร แล้วท าการน าของที่เตรียมไว้แห่รอบบ้าน 

5. ประเพณีงานศพ ห้ามใช้ถั่วงอก  ขนมจีนและผัดหมี่มาเลี้ยงแขก เพราะมีความ 
เชื่อว่าจะท าให้เกิดงานศพขึ้นมาอีกครั้ง ถ้าเป็นการท าบุญให้ผู้ที่ล่วงลับไปแล้ว สามารถใช้หมี่เลี้ยง
แขกได้ แต่ต้องจัดท าเส้นหมี่เอง  
 6. การขนข้าวขึ้นยุ้ง หลังจากเกี่ยวข้าวเรียบร้อยแล้ว จะต้องดูฤกษ์ขนข้าวขึ้นยุ้งก่อน 
เพ่ือความเป็นสิริมงคลของผลผลิตในปีถัดไป นิยมท าในวันขึ้น 15 เดือน 12 และห้ามท าในฤกษ์วัน
จม เนื่องจากโจรใช้ฤกษ์นี้ในการปล้น/ขโมยของจากชาวบ้าน โดยฤกษ์ดูจากต าราและหนังสือที่สืบ
ทอดตอ่กันมา สิ่งของที่น ามาใช้ในการเรียกขวัญข้าวก่อนน าขึ้นยุ้ง ได้แก่  

1) กระดองเต่าเชื่อว่าลักษณะกระดองเต่าที่มีความนูนจะท าให้ข้าวมีความ
พอกพูน  และหากใช้กระดองเต่า 1 กระดองจะเท่ากับได้ผลผลิตข้าว 1 เกวียน หากเจ้าของยุ้งใส่
กระดองเต่าจ านวนมากก็จะยิ่งท าให้มีข้าวเพิ่มขึ้น 

2) กรวย 5  
3) ถาดข้าวเปลือกตามจ านวนที่เจ้าของพอใจ   
4)  ปลากระดี่ย่างแห้ง จ านวน 1 ตัว ซึ่งมีความเชื่อว่า ปลากระดี่เป็นตัวแทน

ของความเพียรและขยัน ซึ่งจะช่วยให้ข้าวได้ผลผลิตดี 
5) ข้าวต้มด่าง ขนมลูกโยน ขนมบัวลอย มีความเชื่อว่า จะท าให้ได้ผลผลิต

เป็นกอบเป็นก า  
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 7. ประเพณีท่ีเกี่ยวข้องกับการท านา มีดังนี ้
  7.1 เมื่อด านาเสร็จ จะมีพิธีเสี่ยงทาย โดยใช้ไข่ไก่ และไก่ต้มในการเสี่ยงทาย 
อาหารที่ใช้ในพิธีจะมีทั้งอาหารหวานและคาว บายศรี และเหล้า วิธีการเสี่ยงทายดูจากบริเวณคอ
ของไก่หรือที่เรียกว่าจงอยไก่ ถ้าจงอยไก่มีลักษณะโค้ง หมายความว่า ข้าวจะได้ผลผลิตดี รวมทั้งถ้า
ไข่ที่ต้มเมื่อผ่าดูแล้ว ถ้าไข่แฉะบริเวณตรงกลางจะมีความอุดมสมบูรณ์มากกว่าตรงกลางแห้ง และ
การท าพิธีต้องไปเป็นคู่ 
  7.2 เมื่อถึงฤดูกาลเกี่ยวข้าว จะใช้หมาก พลู บูชาแม่โพสพก่อน 
  7.3 ประเพณีลงนา ก่อนจะหว่านข้าวจะมีการอัญเชิญพระแม่โพสพลงนา จะใช้
หมาก พลู บูชาพระแม่โพสพ และห้ามคนที่ไม่เก่ียวข้องเข้านา 
  7.4 นอกจากนี้ยังมีการน าต้นกล้วย ต้นอ้อยไปเรียกขวัญข้าวเพ่ือไม่ให้แม่โพสพ
โกรธ และเป็นการขอขมากับแม่โพสพ จากนั้นจึงน ากล้วยและอ้อยปลูกในบริเวณนา 
 8. การรักษาโรคฝี เป็นไข้ งูสวัด น้ าร้อนลวก ไฟไหม้ มีวิธีการรักษาโดยใช้เหล้าขาว 1 
ขวด หมากและพลู ยาเส้น จ านวน 5 ค า ใส่พานเพ่ือมาขอขมาในการใช้รักษาโรค 

     9. พิธีดับไฟ (โกนผมไฟ) มีการน าวัตถุดิบเข้าร่วมพิธีดับไฟ ได้แก่ 
1. ข้าวสาร  5. สมุด หนังสือ  ปากกา 
2. เหล้า  6. มีดโกน กรรไกร 
3. ขันธ์ 5  7. ใบบัวหลวงถ้าไม่มีใช้ใบบอนแทนได้ 
4. ด้าย  8. หอย น ามายัดผมที่โกนเพ่ือลอยน้ า 
 

 2. การฟื้นฟูอาหารท้องถิ่นบ้านสนวน ต.สนวน อ.ห้วยราช จ.บุรีรัมย์   
   จากการสัมภาษณ์เชิงลึกเพ่ือให้ได้ข้อมูลอาหารท้องถิ่น และการสนทนากลุ่มเพ่ือ
ตรวจสอบข้อมูล และประชุมด้วยการจัดเวทีชาวบ้าน เพ่ือเลือกเมนูอาหารท้องถิ่น วางแผนและ
วิธีการฟ้ืนฟู และขั้นตอนการฟ้ืนฟู  พบว่า ชุมชนลงมติให้มีการประกวดท าอาหารใน 4 คุ้มบ้าน
ภายในหมู่บ้านสนวนนอก โดยมีเมนูที่ประกวดได้แก่ แกงกล้วยใส่ไก่บ้าน ขนมตดหมา ข้าวต้มเขมร
และขนมต้มด่าง โดยท าการประกวดท าอาหารในระยะเวลา 2 ชั่วโมง โดยใน 1 ทีมจะต้องมีสมาชิก
ใน 4 ช่วงวัยได้แก่ วัยเด็ก วัยรุ่น วัยกลางคนและวัยสูงอายุ โดย 1 ทีมจะมีสมาชิกไม่เกินทีมละ 8 คน 
รางวัลชนะเลิศอันดับ 1 จะได้รับเงินรางวัล 1,000 บาท รางวัลชนะเลิศอันดับ 2 จะได้รับเงินรางวัล 
800 บาท และรางวัลชนะเลิศอันดับ 3 จะได้รับเงินรางวัล 500 บาท และเงินรางวัลปลอบใจ 
จ านวน 300 บาท 
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ภาพที่  4  ขั้นตอนในการเตรียมวัตถุดิบในการประกวดการฟ้ืนฟูอาหาร 
ที่มา : Researchers (2018) 

 
ภาพที่  5  ตัวอย่างอาหารที่เข้าประกวด 
ที่มา : Researchers (2018) 

 
ภาพที่  6  บรรยากาศในการตัดสินอาหารที่เข้าประกวด 
ที่มา : Researchers (2018) 
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ภาพที่  7  ผู้เข้าแข่งขันในแต่ละคุ้ม 
ที่มา : Researchers (2018) 

 
ภาพที่  8  การถ่ายท ารายการเมืองไทยใต้จมูก ในวันที่ประกวดการแข่งขันการฟ้ืนฟูอาหาร 
ที่มา : Researchers (2018) 

 
ภาพที่  9  การถอดบทเรียนในการฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่น 
ที่มา : Researchers (2018) 
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อภิปรายผลการวิจัย (Research Discussion) 
การวิจัยนี้มีความสอดคล้องกับงานวิจัย Khotprasert (2005 : 67-80) ในการศึกษาภูมิ

ปัญญาท้องถิ่นในการฟ้ืนฟูและอนุรักษ์ป้าต้นน้ าอิง กรณีศึกษา ต าบลแม่นาเรือ อ าเภอเมือง จังหวัด
พะเยา โดยในชุมชนได้มีการน าเอาภูมิปัญญาหรือความรู้ของชาวบ้านที่ได้สั่งสมมาจากประสบการณ์
ของชีวิตที่ถ่ายทอดเป็นวัฒนธรรมในการฟ้ืนฟูและอนุรักษ์ป่าต้นน้ าในลักษณะที่เป็นนามธรรมและ
รูปธรรมปัจจุบัน ซึ่งการฟ้ืนฟูของหมู่บ้านสนวนนอกก็เป็นการฟ้ืนฟูอาหารในลักษณะการถ่ายทอด
จากรุ่นสู่รุ่นโดยแสดงออกมาในรูปแบบของการแข่งขันการประกวดอาหารของบุคคลใน 4 วัยเพ่ือให้
เรียนรู้การท าอาหารซึ่งกันและกัน 

Phongpinyo (2002) ได้ศึกษาเกี่ยวกับภูมิปัญญาชาวบ้านต่อการสร้างความเข้มแข็งของ
ชุมชน กรณีบ้านอัมพวัน หมู่ที่ 8 ต าบลส าราญ อ าเภอเมือง จังหวัดขอนแก่น พบว่า ชาวบ้านน าภูมิ
ปัญญาทางการเกษตรดั้งเดิมผสมผสานกับประสบการณ์มาประยุกต์เข้ากับแนวคิดใหม่ที่ค้นพบ มา
ปรับใช้ให้เหมาะสมกับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติเพ่ือเพ่ิมผลผลิตให้มากข้ึน และชาวบ้านได้น าภูมิ
ปัญญาทางการเกษตรดั้งเดิมผสมผสานกับประสบการณ์มาประยุกต์เข้ากับแนวคิดใหม่ที่ค้นพบ มา
ปรับใช้ให้เหมาะสมกับสภาพแวดล้อมทางธรรมชาติเพ่ือเพ่ิมผลผลิตให้มากขึ้น โดยในหมู่บ้านสนวน
นอกมีการประยุกต์ภูมิปัญญาในการท าทอผ้าและการท าอาหารท้องถิ่น มาปรับใช้ให้เหมาะสมใน
การต้อนรับนักท่องเที่ยวในหมู่บ้านท่องเที่ยววัฒนธรรมไหม เพ่ือเพ่ิมรายได้ให้กับคนในชุมชน และ
เพ่ือสร้างความเข้มแข็งของชุมชน 

 
ข้อเสนอแนะการวิจัย (Research Suggestions) 

1. ควรมีการวิจัยการพัฒนาอาหารในเชิงอาหารเพ่ือสุขภาพเนื่องจากหมู่บ้านสนวนนอก มี
การน าอาหารท้องถิ่นมาใช้ต้อนรับนักท่องเที่ยว 

2. ควรมีการวิจัยในการฟ้ืนฟูอาหารท้องถิ่นในรูปแบบหลากหลาย เพ่ือแนวทางในการฟ้ืนฟู
ที่มีความเหมาะสมที่สุด 
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